
AM\810194SL.doc PE439.986v01-00

SL Združena v raznolikosti SL

EVROPSKI PARLAMENT 2009 - 2014

Odbor za ekonomske in monetarne zadeve

2009/0142(COD)

26.3.2010

PREDLOGI SPREMEMB
531 - 661
Členi 16 – 26
Osnutek poročila
José Manuel García-Margallo y Marfil
(PE438.408v01-00)

o predlogu Uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o ustanovitvi Evropskega 
bančnega organa

Predlog uredbe
(KOM(2009)0501 – C7-0169/2009 – 2009/0142(COD))



PE439.986v01-00 2/68 AM\810194SL.doc

SL

AM_Com_LegReport



AM\810194SL.doc 3/68 PE439.986v01-00

SL

Predlog spremembe 531
Antolín Sánchez Presedo

Predlog uredbe
Člen 16 – odstavek 2 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Organ spodbuja usklajene odzive 
Skupnosti med drugim z:

Organ spodbuja usklajene, strnjene in 
povezane odzive Evropske unije med 
drugim z:

Or. en

Predlog spremembe 532
Antolín Sánchez Presedo

Predlog uredbe
Člen 16 – odstavek 2 – točka 3 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(3a) sprejetjem vseh ustreznih ukrepov v 
finančno nestabilnih in kriznih razmerah, 
da se čim hitreje in čim bolj samodejno 
doseže skupen odziv ustreznih 
nacionalnih pristojnih nadzornih 
organov;

Or. en

Predlog spremembe 533
José Manuel García-Margallo y Marfil, Burkhard Balz, Sylvie Goulard, Sven Giegold, 
Ramon Tremosa i Balcells, Íñigo Méndez de Vigo, Pablo Zalba Bidegain

Predlog uredbe
Člen 16 – odstavek 2 – točka 4 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(4a) opravljanjem vloge osrednjega 
prejemnika poročil, predpisanih za 
institucije, ki delujejo v več kot eni državi 
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članici. Organ bo po prejetju poročil dal 
informacije na voljo pristojnim 
nacionalnim organom.

Or. en

Obrazložitev

 Evropski bančni organ bo v številnih primerih določal tehnične standarde za izvajanje 
predpisov glede kapitalskih zahtev in drugih predpisov (glej zbirno direktivo - omnibus). Da 
bi zagotovili, da bi vsi regulativni organi delali na podlagi istih dejstev in da bi usklajevanje v 
primeru krize potekalo veliko bolj gladko, mora Evropski bančni organ postati osrednji 
prejemnik predpisanih poročil, s čimer bi se izognili tudi sedanjemu podvajanju zaradi 
poročanja na ravni držav članic.

Predlog spremembe 534
Thomas Mann

Predlog uredbe
Člen 16 – odstavek 2 – točka 4 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(4a) Organ je osrednji prejemnik poročil, 
predpisanih za institucije, ki delujejo v več 
kot eni državi članici. Organ bo po 
prejetju poročil dal informacije na voljo 
pristojnim nacionalnim organom.

Or. en

Predlog spremembe 535
Vicky Ford

Predlog uredbe
Člen 16 – odstavek 2 – točka 4 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(4a) pospeševanjem usklajevanja ukrepov, 
ki jih sprejmejo zadevni nacionalni 
pristojni nadzorni organi.
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Or. en

Predlog spremembe 536
José Manuel García-Margallo y Marfil, Burkhard Balz, Sylvie Goulard, Sven Giegold, 
Ramon Tremosa i Balcells, Íñigo Méndez de Vigo, Pablo Zalba Bidegain

Predlog uredbe
Člen 17 – odstavek 1 – pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

1. Organ v okviru svoje pristojnosti 
spremlja in ocenjuje razvoj na trgu ter po 
potrebi obvešča Evropski organ za 
zavarovanja in poklicne pokojnine, 
Evropski organ za vrednostne papirje in 
trge, odbor ESRB ter Evropski parlament, 
Svet in Komisijo o ustreznih 
mikrobonitetnih trendih, mogočih 
tveganjih in ranljivostih.

1. Organ v okviru svoje pristojnosti 
spremlja in ocenjuje razvoj na trgu ter po 
potrebi obvešča Evropski nadzorni organ 
(zavarovanja in poklicne pokojnine), 
Evropski nadzorni organ (vrednostne 
papirje in trge), odbor ESRB ter Evropski 
parlament, Svet in Komisijo o ustreznih 
mikrobonitetnih trendih, mogočih 
tveganjih in ranljivostih.

Or. en

Obrazložitev

Popravek poimenovanja organov.

Predlog spremembe 537
Peter Skinner

Predlog uredbe
Člen 17 – odstavek 1 – pododstavek 2 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Organ v sodelovanju z odborom ESRB 
zlasti začne in usklajuje ocene na ravni 
celotne Skupnosti v zvezi s 
prilagodljivostjo finančnih institucij na 
neugoden razvoj na trgu. V ta namen za 
uporabo v pristojnih organih razvija:

Organ v svojo analizo vključi ekonomsko 
analizo trga zavarovanj in poklicnih 
pokojnin ter učinka morebitnega razvoja 
na trgu nanje. Organ v sodelovanju z 
odborom ESRB zlasti začne in usklajuje 
ocene na ravni celotne Skupnosti v zvezi s 
prilagodljivostjo finančnih institucij na 
neugoden razvoj na trgu. V ta namen za 
uporabo v pristojnih organih razvija:
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Or. en

Obrazložitev

Na podlagi ekonomske analize bo lahko evropski nadzorni organ sprejemal bolj obveščene 
odločitve o učinkih svojih ukrepov za širši trg ter o posledicah dogajanja na širšem trgu za 
njegove ukrepe. To je v skladu z najboljšimi praksami na ravni držav članic.

Predlog spremembe 538
Vicky Ford

Predlog uredbe
Člen 17 – odstavek 1 – pododstavek 2 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Organ v sodelovanju z odborom ESRB 
zlasti začne in usklajuje ocene na ravni 
celotne Skupnosti v zvezi s 
prilagodljivostjo finančnih institucij na 
neugoden razvoj na trgu. V ta namen za 
uporabo v pristojnih organih razvija:

Organ v svojo analizo vključi ekonomsko 
analizo trgov za kreditne institucije ter 
učinka morebitnega razvoja na trgu 
nanje. Organ v sodelovanju z odborom 
ESRB zlasti začne in usklajuje ocene na 
ravni celotne Skupnosti v zvezi s 
prilagodljivostjo finančnih institucij na 
neugoden razvoj na trgu. V ta namen za 
uporabo v pristojnih organih razvija:

Or. en

Predlog spremembe 539
Thomas Händel, Jürgen Klute

Predlog uredbe
Člen 17 – odstavek 1 – pododstavek 2 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Organ v sodelovanju z odborom ESRB 
zlasti začne in usklajuje ocene na ravni 
celotne Skupnosti v zvezi s 
prilagodljivostjo finančnih institucij na 
neugoden razvoj na trgu. V ta namen za 
uporabo v pristojnih organih razvija:

Organ v sodelovanju z odborom ESRB 
zlasti začne in usklajuje ocene na ravni 
celotne Skupnosti v zvezi s 
prilagodljivostjo finančnih institucij na 
neugoden razvoj na trgu ter tveganji, ki 
izhajajo iz lastnosti finančnih proizvodov 
in procesov distribucije. V ta namen za 
uporabo v pristojnih organih razvija:
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Or. en

Obrazložitev

The amendment is in line with EU initiatives to prevent mis-selling in the field of lending as 
well as achieve investor’s protection in the field of investing (Key Information Document for 
UCITS funds, pre-sales information and sales process in Packaged Retail Investment 
Products. Product characteristics and distribution processes are relevant both from the point 
of view of systemic risk prevention and customer protection. It is important to have a clear 
commitment to include them explicitly in the scope of art 17, assumed to fall under the 
general heading of “adverse market developments”.

Predlog spremembe 540
Thomas Händel, Jürgen Klute

Predlog uredbe
Člen 17 – odstavek 1 – pododstavek 2 – točka a a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(aa) skupno metodologijo za ocenjevanje 
učinka lastnosti proizvoda in procesov 
distribucije na finančni položaj 
posamezne institucije in na varstvo 
potrošnikov;

Or. en

Obrazložitev

The amendment is in line with EU initiatives to prevent mis-selling in the field of lending as 
well as achieve investor’s protection in the field of investing (Key Information Document for 
UCITS funds, pre-sales information and sales process in Packaged Retail Investment 
Products. Product characteristics and distribution processes are relevant both from the point 
of view of systemic risk prevention and customer protection. It is important to have a clear 
commitment to include them explicitly in the scope of art 17, assumed to fall under the 
general heading of “adverse market developments”.
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Predlog spremembe 541
Peter Skinner

Predlog uredbe
Člen 17 – odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

3. Organ zagotavlja ustrezno obravnavo 
medsektorskega razvoja, tveganj in 
ranljivosti s tesnim sodelovanjem z 
Evropskim organom za zavarovanja in 
poklicne pokojnine ter Evropskim organom 
za vrednostne papirje in trge.

3. Organ zagotavlja ustrezno obravnavo 
medsektorskega razvoja, tveganj in 
ranljivosti s tesnim sodelovanjem z 
Evropskim nadzornim organom 
(zavarovanja in poklicne pokojnine) ter 
Evropskim nadzornim organom 
(vrednostni papirji in trgi) prek 
Evropskega nadzornega organa 
(skupnega posvetovalnega odbora) .

Or. en

Obrazložitev

Pomembno je določiti, da ima skupni posvetovalni odbor ključno vlogo pri usklajevanju med 
evropskimi nadzornimi organi.

Predlog spremembe 542
José Manuel García-Margallo y Marfil, Burkhard Balz, Sylvie Goulard, Sven Giegold, 
Ramon Tremosa i Balcells, Íñigo Méndez de Vigo, Pablo Zalba Bidegain

Predlog uredbe
Člen 17 – odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

3. Organ zagotavlja ustrezno obravnavo 
medsektorskega razvoja, tveganj in 
ranljivosti s tesnim sodelovanjem z 
Evropskim organom za zavarovanja in 
poklicne pokojnine ter Evropskim 
organom za vrednostne papirje in trge.

3. Organ zagotavlja ustrezno obravnavo 
medsektorskega razvoja, tveganj in 
ranljivosti s tesnim sodelovanjem z 
Evropskim organom za zavarovanja in 
poklicne pokojnine, Evropskim organom 
za vrednostne papirje in trge ter Evropskim 
nadzornim organom (skupnim odborom).

Or. en



AM\810194SL.doc 9/68 PE439.986v01-00

SL

Obrazložitev

Za vključitev skupnega odbora.

Predlog spremembe 543
Antolín Sánchez Presedo

Predlog uredbe
Člen 17 – odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

3. Organ zagotavlja ustrezno obravnavo 
medsektorskega razvoja, tveganj in 
ranljivosti s tesnim sodelovanjem z 
Evropskim organom za zavarovanja in 
poklicne pokojnine ter Evropskim 
organom za vrednostne papirje in trge.

3. Organ zagotavlja ustrezno obravnavo 
medsektorskega razvoja, tveganj in 
ranljivosti s tesnim sodelovanjem z 
Evropskim organom za zavarovanja in 
poklicne pokojnine in Evropskim organom 
za vrednostne papirje in trge ter dejavnim 
sodelovanjem v okviru skupnega odbora 
evropskih nadzornih organov.

Or. en

Predlog spremembe 544
Vicky Ford

Predlog uredbe
Člen 18 – odstavek -1 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Organ lahko brez poseganja v pravice 
nacionalnih nadzornih organov sodeluje v 
vseh mednarodnih forumih v zvezi z 
regulacijo in nadzorom institucij, za 
katere velja zakonodaja iz člena 1(2).

Or. en
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Predlog spremembe 545
Antolín Sánchez Presedo

Predlog uredbe
Člen 18 – odstavek -1 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Organ zastopa Evropsko unijo v vseh 
mednarodnih forumih v zvezi z regulacijo 
in nadzorom nad institucijami, za katere 
velja zakonodaja iz člena 1(2). Pristojni 
nacionalni organi lahko še naprej 
sodelujejo v forumih v zvezi z 
nacionalnimi vprašanji in vprašanji, ki 
zadevajo njihove funkcije in pristojnosti v 
skladu z zakonodajo EU.

Or. en

Predlog spremembe 546
Vicky Ford

Predlog uredbe
Člen 18 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Organ lahko brez poseganja v pristojnosti 
institucij Skupnosti razvija stike z 
nadzornimi organi iz tretjih držav. 
Sprejema lahko upravne dogovore z 
mednarodnimi organizacijami in upravami 
tretjih držav.

Organ lahko razvija stike z nadzornimi 
organi iz tretjih držav. Sprejema lahko 
upravne dogovore z mednarodnimi 
organizacijami in upravami tretjih držav. 
Taka ureditev državam članicam in 
njihovim pristojnim organom ne 
preprečuje sklepanja dvostranskih in 
večstranskih dogovorov s tretjimi 
državami.

Or. en

Obrazložitev

Močnejša vloga organa pri zastopanju Evropske unije na mednarodnih forumih ne sme 
posegati v pravice držav članic in njihovih nadzornih organov, da še naprej sklepajo 
dvostranske in večstranske sporazume s tretjimi državami.
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Predlog spremembe 547
Antolín Sánchez Presedo

Predlog uredbe
Člen 18 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Organ lahko brez poseganja v pristojnosti 
institucij Skupnosti razvija stike z 
nadzornimi organi iz tretjih držav. 
Sprejema lahko upravne dogovore z 
mednarodnimi organizacijami in upravami 
tretjih držav.

Organ lahko brez poseganja v pristojnosti 
institucij Evropske unije in držav članic 
razvija stike in sprejema upravne 
dogovore z nadzornimi organi, 
mednarodnimi organizacijami in upravami 
tretjih držav.

Or. en

Predlog spremembe 548
Othmar Karas

Predlog uredbe
Člen 18 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Organ lahko brez poseganja v pristojnosti 
institucij Skupnosti razvija stike z 
nadzornimi organi iz tretjih držav. 
Sprejema lahko upravne dogovore z 
mednarodnimi organizacijami in upravami 
tretjih držav.

Organ lahko brez poseganja v pristojnosti 
institucij EU razvija stike z nadzornimi 
organi iz tretjih držav. Sprejema lahko 
upravne dogovore z mednarodnimi 
organizacijami in upravami tretjih držav.

Or. en

Obrazložitev

Terminologijo je treba uskladiti s tisto iz člena 290 Lizbonske pogodbe. Zunanje pristojnosti 
novega evropskega organa je treba izvajati v skladu s splošnimi zunanjimi pristojnostmi EU. 
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Predlog spremembe 549
Antolín Sánchez Presedo

Predlog uredbe
Člen 18 – odstavek 2 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Organ v svojem letnem poročilu navede 
upravne dogovore in ustrezne odločitve, o 
katerih se dogovori z mednarodnimi 
organizacijami ali upravami v tretjih 
državah.

Or. en

Predlog spremembe 550
Vicky Ford

Predlog uredbe
Člen 18 – odstavek 2 b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Organ lahko v svojem poročilu navede 
upravne dogovore in ustrezne odločitve, o 
katerih se dogovori z mednarodnimi 
organizacijami ali upravami v tretjih 
državah.

Or. en

Predlog spremembe 551
Olle Schmidt

Predlog uredbe
Člen 19 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

2. V zvezi z ocenjevanjem varnega in 
skrbnega poslovanja pri združitvah in 
pridobitvah, ki spada na področje uporabe 
Direktive 2007/44/ES, lahko organ na 
lastno pobudo ali na zahtevo katerih koli 

2. V zvezi z ocenjevanjem varnega in 
skrbnega poslovanja pri združitvah in 
pridobitvah, ki spada na področje uporabe 
Direktive 2007/44/ES in v zvezi s katerim 
je v skladu s to direktivo potrebno 
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pristojnih organov izda in objavi mnenje o 
oceni varnega in skrbnega poslovanja, ki jo 
opravi kateri koli organ države članice. 
Uporablja se člen 20. 

posvetovanje med pristojnimi organi dveh 
ali več držav članic, lahko organ na 
zahtevo enega izmed zadevnih pristojnih 
organov izda in objavi mnenje o oceni 
varnega in skrbnega poslovanja, razen v 
zvezi z merili iz člena 19a(1)(e) Direktive 
2006/48/ES. Mnenje se objavi čim prej, v 
vsakem primeru pa pred iztekom 
ocenjevalnega obdobja iz Direktive 
2007/44/ES. Za področja, o katerih lahko 
organ izda mnenje, se uporablja člen 20. 

Or. en

Obrazložitev

Združitev je po definiciji odvisna od institucije ter občutljiva s tržnega in poslovnega vidika 
ter mora ostati predvsem v pristojnosti nacionalnih in evropskih organov, pristojnih za 
konkurenco. Evropski nadzorni organi morajo biti pri svetovanju o združitvah omejeni na 
primere, ko zakonodaja zahteva posvetovanje med pristojnimi organi.

Predlog spremembe 552
Thomas Mann

Predlog uredbe
Člen 19 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

2. V zvezi z ocenjevanjem varnega in 
skrbnega poslovanja pri združitvah in 
pridobitvah, ki spada na področje uporabe 
Direktive 2007/44/ES, lahko organ na 
lastno pobudo ali na zahtevo katerih koli 
pristojnih organov izda in objavi mnenje o 
oceni varnega in skrbnega poslovanja, ki jo 
opravi kateri koli organ države članice. 
Uporablja se člen 20. 

2. V zvezi z ocenjevanjem varnega in 
skrbnega poslovanja pri združitvah in 
pridobitvah, ki spada na področje uporabe 
Direktive 2007/44/ES, postane organ 
osrednji prejemnik predpisanih poročil. 
Organ povezuje postopek in vodi 
nacionalne organe, ki sodelujejo pri njem, 
da zagotovi učinkovit proces. Na lastno 
pobudo ali na zahtevo katerih koli 
pristojnih organov izda in objavi mnenje o 
oceni varnega in skrbnega poslovanja, ki jo 
opravi kateri koli organ države članice. 
Uporablja se člen 20. 

Or. en



PE439.986v01-00 14/68 AM\810194SL.doc

SL

Predlog spremembe 553
Udo Bullmann

Predlog uredbe
Člen 19 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

2. V zvezi z ocenjevanjem varnega in 
skrbnega poslovanja pri združitvah in 
pridobitvah, ki spada na področje uporabe 
Direktive 2007/44/ES, lahko organ na 
lastno pobudo ali na zahtevo katerih koli 
pristojnih organov izda in objavi mnenje o 
oceni varnega in skrbnega poslovanja, ki jo 
opravi kateri koli organ države članice. 
Uporablja se člen 20. 

2. V zvezi z ocenjevanjem varnega in 
skrbnega poslovanja pri združitvah in 
pridobitvah, ki spada na področje uporabe 
Direktive 2007/44/ES, lahko organ na 
lastno pobudo ali na zahtevo katerih koli 
pristojnih organov spremlja ocenjevanje in 
zagotavlja usmerjanje z namenom 
poenostavitve in zagotavljanja enakih 
konkurenčnih pogojev za vse ter izda in 
objavi mnenje o oceni varnega in skrbnega 
poslovanja, ki jo opravi kateri koli organ 
države članice. Uporablja se člen 20. 

Or. en

Predlog spremembe 554
José Manuel García-Margallo y Marfil, Burkhard Balz, Sylvie Goulard, Sven Giegold, 
Ramon Tremosa i Balcells, Íñigo Méndez de Vigo, Pablo Zalba Bidegain

Predlog uredbe
Člen 19 – odstavek 2 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

2a. Organ lahko na podlagi skupnih 
smernic spremeni nadzorni postopek iz 
Direktive 2007/44/ES. Po prejemu 
uradnega obvestila se bo organ uskladil z 
ustreznimi nacionalnimi organi.

Or. en

Obrazložitev

Currently, cross-border bank acquisitions and increases of holdings typically involve 
affiliates in several EU (EEA) countries which triggers almost similar information 
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requirements. Such duplication and multiple discussions on the documents that are required 
to make the filing complete, turn out to be extremely cumbersome. To foster integration and to 
enhance coordination of change –of control procedures (DIR 2007/44/EC), thereby avoiding 
multiple change-of-control procedures, EBA should coordinate the process with the national 
authorities concerned (“one stop model”).

Predlog spremembe 555
Thomas Mann

Predlog uredbe
Člen 19 – odstavek 2 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

2a. Organ lahko na podlagi skupnih 
smernic spremeni nadzorni postopek iz 
Direktive 2007/44/ES. Po prejemu 
uradnega obvestila se bo organ uskladil z 
ustreznimi nacionalnimi organi.

Or. en

Predlog spremembe 556
Olle Schmidt

Predlog uredbe
Člen 20 – odstavek 1 – pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

1. Pristojni organi in drugi javni organi 
držav članic organu na njegovo zahtevo 
predložijo vse informacije, ki jih potrebuje 
za izvajanje nalog, dodeljenih s to uredbo.

1. Pristojni organi držav članic organu na 
njegovo zahtevo predložijo vse 
informacije, ki jih potrebuje za izvajanje 
nalog, dodeljenih s to uredbo.

Or. en

Obrazložitev

Zahteve organa naj temeljijo na obstoječih kanalih za zbiranje informacij. Kjer je to ustrezno, 
naj se uporabljajo skupne oblike poročanja in obstoječi statistični podatki.
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Predlog spremembe 557
Carl Haglund

Predlog uredbe
Člen 20 – odstavek 1 – pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

1. Pristojni organi in drugi javni organi 
držav članic organu na njegovo zahtevo 
predložijo vse informacije, ki jih potrebuje 
za izvajanje nalog, dodeljenih s to uredbo.

1. Pristojni organi držav članic organu na 
njegovo zahtevo predložijo vse 
informacije, ki jih potrebuje za izvajanje 
nalog, dodeljenih s to uredbo.

Or. en

Predlog spremembe 558
Vicky Ford

Predlog uredbe
Člen 20 – odstavek 1 – pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

1. Pristojni organi in drugi javni organi 
držav članic organu na njegovo zahtevo 
predložijo vse informacije, ki jih potrebuje 
za izvajanje nalog, dodeljenih s to uredbo.

1. Pristojni organi in drugi javni organi 
držav članic organu na njegovo zahtevo 
predložijo vse informacije, ki jih potrebuje 
za izvajanje nalog, dodeljenih s to uredbo, 
pod pogojem, da ima naslovnik zakonit 
dostop do zadevnih podatkov ter da so 
zahtevane informacije v sorazmerju z 
naravo zadevne naloge.

Or. en

Predlog spremembe 559
Sari Essayah

Predlog uredbe
Člen 20 – odstavek 1 – pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

1. Pristojni organi in drugi javni organi 
držav članic organu na njegovo zahtevo 
predložijo vse informacije, ki jih potrebuje 

1. Pristojni organi držav članic organu na 
njegovo zahtevo predložijo vse 
informacije, ki jih potrebuje za izvajanje 
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za izvajanje nalog, dodeljenih s to uredbo. nalog, dodeljenih s to uredbo.

Or. en

Predlog spremembe 560
Othmar Karas

Predlog uredbe
Člen 20 – odstavek 1 – pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

1. Pristojni organi in drugi javni organi 
držav članic organu na njegovo zahtevo 
predložijo vse informacije, ki jih potrebuje 
za izvajanje nalog, dodeljenih s to uredbo.

1. Pristojni nadzorni organi in nacionalne 
centralne banke držav članic organu na 
njegovo zahtevo predložijo vse 
informacije, ki jih potrebuje za izvajanje 
nalog, dodeljenih s to uredbo.

Or. en

Obrazložitev

Ni jasno, kaj je mišljeno z „drugi javni organi“. 

Predlog spremembe 561
Vicky Ford

Predlog uredbe
Člen 20 – odstavek 1 – pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Organ lahko zahteva tudi, da se mu 
informacije zagotavljajo v rednih časovnih 
presledkih.

Organ lahko zahteva tudi, da se mu 
informacije zagotavljajo v rednih časovnih 
presledkih, pod pogojem, da pristojni 
organ take informacije ima. Če pristojni 
organi tovrstnih informacij ne zbirajo, 
mora organ v zvezi s svojo zahtevo 
poskrbeti za spremembe ustreznih zahtev 
glede poročanja v členu 7 Tehnični 
standardi.

Or. en
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Predlog spremembe 562
Olle Schmidt

Predlog uredbe
Člen 20 – odstavek 1 – pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Organ lahko zahteva tudi, da se mu 
informacije zagotavljajo v rednih časovnih 
presledkih.

Organ lahko zahteva tudi, da se mu 
informacije zagotavljajo v rednih časovnih 
presledkih. Zahteve naj v prvi vrsti 
temeljijo na obstoječih kanalih za zbiranje 
informacij. Kjer je to ustrezno, naj se 
uporabljajo skupne oblike poročanja. 

Or. en

Obrazložitev

Zahteve organa naj temeljijo na obstoječih kanalih za zbiranje informacij. Kjer je to ustrezno, 
naj se uporabljajo skupne oblike poročanja in obstoječi statistični podatki.

Predlog spremembe 563
Carl Haglund

Predlog uredbe
Člen 20 – odstavek 1 – pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Organ lahko zahteva tudi, da se mu 
informacije zagotavljajo v rednih časovnih 
presledkih.

Organ lahko zahteva tudi, da se mu 
informacije zagotavljajo v rednih časovnih 
presledkih. Zahteve naj v prvi vrsti 
temeljijo na obstoječih kanalih za zbiranje 
informacij. Kjer je to ustrezno, naj se 
uporabljajo skupne oblike poročanja. 

Or. en
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Predlog spremembe 564
Antolín Sánchez Presedo

Predlog uredbe
Člen 20 – odstavek 1 – pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Organ lahko zahteva tudi, da se mu 
informacije zagotavljajo v rednih časovnih 
presledkih.

Organ lahko zahteva tudi, da se mu 
informacije zagotavljajo v rednih časovnih 
presledkih. Kjer je to mogoče, se za te 
zahteve uporabljajo skupne oblike 
poročanja.

Or. en

Predlog spremembe 565
Olle Schmidt

Predlog uredbe
Člen 20 – odstavek 1 – pododstavek 2 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Preden zahteva informacije v skladu s tem 
členom, organ najprej upošteva obstoječe 
statistične podatke, ki sta jih pripravila, 
razširila in razvila Evropski statistični 
sistem in Evropski sistem centralnih bank.

Or. en

Obrazložitev

Zahteve organa naj temeljijo na obstoječih kanalih za zbiranje informacij. Kjer je to ustrezno, 
naj se uporabljajo skupne oblike poročanja in obstoječi statistični podatki.
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Predlog spremembe 566
Carl Haglund

Predlog uredbe
Člen 20 – odstavek 1 – pododstavek 2 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Preden zahteva informacije v skladu s tem 
členom, organ najprej upošteva obstoječe 
statistične podatke, ki sta jih pripravila, 
razširila in razvila Evropski statistični 
sistem in Evropski sistem centralnih bank.

Or. en

Predlog spremembe 567
Sari Essayah

Predlog uredbe
Člen 20 – odstavek 2 – pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

2. Kadar informacije niso na voljo ali jih 
pristojni organi in drugi javni organi 
držav članic ne zagotovijo pravočasno, 
lahko organ izda obrazloženo zahtevo, 
naslovljeno neposredno na zadevne 
finančne institucije in druge stranke. O 
takih zahtevah obvesti zadevne pristojne 
organe.

črtano

Or. en

Predlog spremembe 568
Olle Schmidt

Predlog uredbe
Člen 20 – odstavek 2 – pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

2. Kadar informacije niso na voljo ali jih 
pristojni organi in drugi javni organi držav 

2. Kadar v primeru možnosti trajnega in 
resnega tveganja za motnje trga, ki je 
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članic ne zagotovijo pravočasno, lahko 
organ izda obrazloženo zahtevo, 
naslovljeno neposredno na zadevne 
finančne institucije in druge stranke. O 
takih zahtevah obvesti zadevne pristojne 
organe.

podkrepljeno z objektivno preverljivimi 
podatki in bi lahko predvidljivo zadevalo 
posamezno institucijo, informacije niso na 
voljo ali jih pristojni organi in drugi javni 
organi držav članic ne zagotovijo 
pravočasno, lahko organ izda obrazloženo 
zahtevo, naslovljeno neposredno na 
zadevne finančne institucije in druge 
stranke. Zadevna finančna institucija ima 
pravico izraziti stališče o vsebini zahteve, 
ki jo je izdal organ, kar ne posega v 
pravna sredstva, ki jih ima institucija na 
voljo. O takih zahtevah obvesti zadevne 
pristojne organe.

Or. en

Obrazložitev

Pristojnost evropskih nadzornih organov, da zahtevajo informacije neposredno od 
posameznih institucij, bi se morala uporabljati v skrajnem primeru, zato je treba prvotni 
predlog spremeniti tako, da bo to mogoče le v določenih nujnih primerih. Jasno je, da je treba 
izboljšati izmenjavo informacij, da se izboljša razumevanje sistemskih tveganj. Vendar pa je 
pomembno, da se zaupanja trga ne spodkopava z razkrivanjem občutljivih in zaupnih 
podatkov, kar bi lahko oviralo pravilno delovanje finančnih trgov. 

Predlog spremembe 569
Carl Haglund

Predlog uredbe
Člen 20 – odstavek 2 – pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

2. Kadar informacije niso na voljo ali jih 
pristojni organi in drugi javni organi držav 
članic ne zagotovijo pravočasno, lahko 
organ izda obrazloženo zahtevo, 
naslovljeno neposredno na zadevne 
finančne institucije in druge stranke. O 
takih zahtevah obvesti zadevne pristojne 
organe.

2. Kadar informacije niso na voljo ali jih 
pristojni organi ne zagotovijo pravočasno, 
lahko organ izda ustrezno utemeljeno in 
obrazloženo zahtevo, naslovljeno 
neposredno na druge nadzorne organe, 
ministrstvo za finance, če ima to na voljo 
informacije o varnem in skrbnem 
poslovanju, centralno banko ali statistični 
urad zadevne države članice. O takih 
zahtevah obvesti zadevne pristojne organe.
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Or. en

Predlog spremembe 570
Vicky Ford

Predlog uredbe
Člen 20 – odstavek 2 – pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

2. Kadar informacije niso na voljo ali jih 
pristojni organi in drugi javni organi držav 
članic ne zagotovijo pravočasno, lahko 
organ izda obrazloženo zahtevo, 
naslovljeno neposredno na zadevne 
finančne institucije in druge stranke. O 
takih zahtevah obvesti zadevne pristojne 
organe.

2. Kadar informacije niso na voljo ali jih 
pristojni organi in drugi javni organi držav 
članic ne zagotovijo pravočasno, lahko 
organ izda obrazloženo zahtevo, 
naslovljeno neposredno na zadevne 
finančne institucije, pod pogojem, da so 
stroški pridobivanja teh informacij v 
sorazmerju z njihovo naravo. O takih 
zahtevah obvesti zadevne pristojne organe.

Or. en

Predlog spremembe 571
Sari Essayah

Predlog uredbe
Člen 20 – odstavek 2 – pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Pristojni organi in drugi javni organi 
držav članic organu na njegovo zahtevo 
pomagajo pri zbiranju takih informacij.

črtano

Or. en
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Predlog spremembe 572
Olle Schmidt

Predlog uredbe
Člen 20 – odstavek 2 – pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Pristojni organi in drugi javni organi držav 
članic organu na njegovo zahtevo 
pomagajo pri zbiranju takih informacij.

Pristojni organi in drugi javni organi držav 
članic organu na njegovo zahtevo 
pomagajo pri zbiranju takih informacij. V 
primeru, ko zadevne informacije zahteva 
odbor ESRB, mora pristojni nacionalni 
organ podati svoje soglasje, da lahko 
organ informacije posreduje odboru 
ESRB. Organ in pristojni nacionalni 
organi v celoti upoštevajo obstoječe 
sporazume z nadzornimi organi tretjih 
držav. 

Or. en

Obrazložitev

Pristojnost evropskih nadzornih organov, da zahtevajo informacije neposredno od 
posameznih institucij, bi se morala uporabljati v skrajnem primeru, zato je treba prvotni 
predlog spremeniti tako, da bo to mogoče le v določenih nujnih primerih. Jasno je, da je treba 
izboljšati izmenjavo informacij, da se izboljša razumevanje sistemskih tveganj. Vendar pa je 
pomembno, da se zaupanja trga ne spodkopava z razkrivanjem občutljivih in zaupnih 
podatkov, kar bi lahko oviralo pravilno delovanje finančnih trgov. 

Predlog spremembe 573
Carl Haglund

Predlog uredbe
Člen 20 – odstavek 2 – pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Pristojni organi in drugi javni organi 
držav članic organu na njegovo zahtevo 
pomagajo pri zbiranju takih informacij.

Pristojni organi držav članic organu na 
njegovo zahtevo pomagajo pri zbiranju 
takih informacij.

Or. en
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Predlog spremembe 574
Vicky Ford

Predlog uredbe
Člen 20 – odstavek 2 – pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Pristojni organi in drugi javni organi 
držav članic organu na njegovo zahtevo 
pomagajo pri zbiranju takih informacij.

Pristojni organi organu na njegovo zahtevo 
pomagajo pri zbiranju takih informacij.

Or. en

Predlog spremembe 575
José Manuel García-Margallo y Marfil, Burkhard Balz, Sylvie Goulard, Sven Giegold, 
Ramon Tremosa i Balcells, Íñigo Méndez de Vigo, Pablo Zalba Bidegain

Predlog uredbe
Člen 20 – odstavek 3 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

3a. Organ lahko na zahtevo nacionalnega 
nadzornega organa države članice 
zagotovi vse informacije, ki jih nacionalni 
organ potrebuje za izvajanje svojih nalog, 
pod pogojem da ima zadevni nacionalni 
organ vzpostavljeno ustrezno ureditev 
glede zaupnosti.

Or. en

Obrazložitev

Prilagoditev Skinnerjevega predloga spremembe, v katerem je poudarjeno usklajevanje.
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Predlog spremembe 576
Peter Skinner

Predlog uredbe
Člen 20 – odstavek 3 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

3a. Organ na zahtevo nacionalnega 
nadzornega organa države članice 
zagotovi vse informacije, ki jih nacionalni 
organ potrebuje za izvajanje svojih nalog, 
pod pogojem da ima zadevni nacionalni 
organ vzpostavljeno ustrezno ureditev 
glede zaupnosti.

Or. en

Obrazložitev

Pretok informacij med nacionalnim organom in Evropskim nadzornim organom mora biti 
dvosmeren, da lahko nacionalni organ zahteva informacije od Evropskega nadzornega 
organa .

Predlog spremembe 577
Antolín Sánchez Presedo

Predlog uredbe
Člen 20 – odstavek 3 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

3a. Organ na zahtevo nacionalnega 
nadzornega organa države članice 
zagotovi vse informacije, ki jih nacionalni 
organ potrebuje za izvajanje svojih nalog, 
pod pogojem da ima zadevni nacionalni 
organ vzpostavljeno ustrezno ureditev 
glede zaupnosti.

Or. en
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Predlog spremembe 578
Vicky Ford

Predlog uredbe
Člen 20 – odstavek 3 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

3a. Organ na zahtevo nacionalnega 
nadzornega organa države članice 
zagotovi vse informacije, ki jih nacionalni 
organ potrebuje za izvajanje svojih nalog, 
pod pogojem da ima zadevni nacionalni 
organ vzpostavljeno ustrezno ureditev 
glede zaupnosti. 

Or. en

Obrazložitev

Nacionalni nadzorni organi morajo imeti dostop do informacij, ki jih zbere Evropski nadzorni 
organ, za izboljšanje sodelovanja in kakovosti nadzora. Zato morajo imeti možnost, da 
zahtevajo podatke od Evropskega nadzornega organa, pod pogojem, da imajo vzpostavljene 
visoko kakovostne ureditve glede zaupnosti.

Predlog spremembe 579
Thomas Mann

Predlog uredbe
Člen 20 – odstavek 3 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

3a. Organ je osrednji prejemnik poročil, 
predpisanih za institucije, ki delujejo v več 
kot eni državi članici. Organ bo po 
prejetju poročil dal informacije na voljo 
pristojnim nacionalnim organom.

Or. en
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Predlog spremembe 580
Antolín Sánchez Presedo

Predlog uredbe
Člen 21 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

1. Evropski bančni organ sodeluje z 
odborom ESRB.

1. Evropski bančni organ tesno sodeluje z 
odborom ESRB.

Or. en

Predlog spremembe 581
Burkhard Balz, Pablo Zalba Bidegain, José Manuel García-Margallo y Marfil, Sven 
Giegold, Sylvie Goulard, Íñigo Méndez de Vigo, Ramon Tremosa i Balcells

Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

1. Za posvetovanje z zainteresiranimi 
stranmi na področjih, pomembnih za 
naloge organa, se ustanovi interesna 
skupina za bančništvo.

1. Za posvetovanje z zainteresiranimi 
stranmi na področjih, pomembnih za 
naloge organa, se ustanovi interesna 
skupina za bančništvo. Organ se o vseh 
pomembnih odločitvah in ukrepih 
posvetuje z interesno skupino. Če v nujnih 
primerih takojšnje posvetovanje ni 
mogoče, mora organ interesno skupino o 
svoji odločitvi obvestiti čim prej.

Or. en

Predlog spremembe 582
Vicky Ford

Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

1. Za posvetovanje z zainteresiranimi 
stranmi na področjih, pomembnih za 
naloge organa, se ustanovi interesna 

1. Za poenostavitev posvetovanj z 
zainteresiranimi stranmi na področjih, 
pomembnih za naloge organa, se ustanovi 
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skupina za bančništvo. interesna skupina za bančništvo.

Or. en

Obrazložitev

Pojasniti je treba, da interesna skupina ni edina skupina, s katero se mora organ posvetovati.

Predlog spremembe 583
Antolín Sánchez Presedo

Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 2 – pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

2. Interesna skupina za bančništvo je 
sestavljena iz 30 članov, ki sorazmerno 
zastopajo kreditne institucije in 
investicijske družbe v Skupnosti, njihovo 
osebje ter potrošnike in uporabnike 
bančnih storitev.

2. Interesna skupina za bančništvo je 
sestavljena iz 30 članov, ki sorazmerno 
zastopajo kreditne institucije in 
investicijske družbe v Uniji, njihovo 
osebje, potrošnike, uporabnike bančnih 
storitev ter predstavnike podjetij. 
Zastopani so različni modeli in velikosti 
finančnih institucij in podjetij. Najmanj 
pet članov je neodvisnih vrhunskih 
strokovnjakov iz akademskih krogov. 
Članov, ki zastopajo udeležence na trgu, 
ne sme biti več kot deset. Članov, ki 
zastopajo večje finančne institucije, je 
največ deset.

Or. en

Predlog spremembe 584
Thomas Mann

Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 2 – pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

2. Interesna skupina za bančništvo je 
sestavljena iz 30 članov, ki sorazmerno 
zastopajo kreditne institucije in 
investicijske družbe v Skupnosti, njihovo 

2. Interesna skupina za bančništvo je 
sestavljena iz 30 članov, ki sorazmerno 
zastopajo kreditne institucije in 
investicijske družbe v Uniji in uporabnike 
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osebje ter potrošnike in uporabnike 
bančnih storitev.

bančnih storitev, vključno s predstavniki 
malih in srednjih podjetij. Najmanj pet 
članov je neodvisnih vrhunskih 
strokovnjakov iz akademskih krogov. 
Članov, ki zastopajo uporabnike bančnih 
storitev, vključno z organizacijami malih 
in srednjih podjetij, ne sme biti več kot 
deset. Članov, ki zastopajo kreditne 
institucije in investicijske družbe Unije, je 
najmanj deset.

Or. en

Predlog spremembe 585
Peter Skinner

Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 2 – pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

2. Interesna skupina za bančništvo je 
sestavljena iz 30 članov, ki sorazmerno 
zastopajo kreditne institucije in 
investicijske družbe v Skupnosti, njihovo 
osebje ter potrošnike in uporabnike 
bančnih storitev.

2. Interesna skupina za bančništvo je 
sestavljena iz 30 članov. Največ 15 članov 
zastopa kreditne institucije in investicijske 
družbe. Najmanj pet članov zastopa mala 
in srednja podjetja, osebje (na primer 
sindikati) ter potrošnike in uporabnike 
bančnih storitev. Najmanj pet članov je 
neodvisnih vrhunskih strokovnjakov iz 
akademskih krogov.

Or. en

Obrazložitev

Glede na zapletenost in specifično naravo svetovanja, ki naj bi ga zagotavljala interesna 
skupina, je primerno zagotoviti, da so predstavniki panoge ustrezno zastopani. Vendar 
predstavnikov panoge ne sme biti več kot polovica vseh članov, vključeni pa morajo biti tudi 
predstavniki akademskih krogov, ki bodo zagotavljali dodatno nepristransko strokovno 
znanje.
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Predlog spremembe 586
Udo Bullmann

Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 2 – pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

2. Interesna skupina za bančništvo je 
sestavljena iz 30 članov, ki sorazmerno 
zastopajo kreditne institucije in 
investicijske družbe v Skupnosti, njihovo 
osebje ter potrošnike in uporabnike 
bančnih storitev.

2. Interesna skupina za bančništvo je 
sestavljena iz 30 članov, ki zastopajo 
kreditne institucije in investicijske družbe v 
Skupnosti, njihovo osebje ter potrošnike in 
uporabnike bančnih storitev. Interesno 
skupino za bančništvo sestavlja najmanj 
deset predstavnikov potrošnikov in 
uporabnikov, kot so mala in srednja 
podjetja, pet predstavnikov osebja, pet 
neodvisnih vrhunskih strokovnjakov iz 
akademskih krogov in največ deset 
predstavnikov organizacij nadziranih 
institucij.

Or. en

Predlog spremembe 587
Markus Ferber

Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 2 – pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

2. Interesna skupina za bančništvo je 
sestavljena iz 30 članov, ki sorazmerno 
zastopajo kreditne institucije in 
investicijske družbe v Skupnosti, njihovo 
osebje ter potrošnike in uporabnike 
bančnih storitev.

2. Interesna skupina za bančništvo je 
sestavljena iz 30 članov, ki sorazmerno 
zastopajo kreditne institucije in 
investicijske družbe v Uniji ter 
predstavnike malih in srednjih podjetij. 
Najmanj pet članov je neodvisnih 
vrhunskih strokovnjakov iz akademskih 
krogov.

Or. en

Obrazložitev

Glede na zelo zapletene naloge Evropskega bančnega organa, se sestava interesne skupine za 
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bančništvo ne zdi ustrezna z vidika vključevanja osebja, potrošnikov in drugih zasebnih 
uporabnikov bančnih storitev. Poleg tega je naštevanje osebja, potrošnikov in uporabnikov 
bančnih storitev odveč. Zastopanost malih in srednjih podjetij kot uporabnikov povsem 
zadostuje.

Predlog spremembe 588
Vicky Ford

Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 2 – pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

2. Interesna skupina za bančništvo je 
sestavljena iz 30 članov, ki sorazmerno 
zastopajo kreditne institucije in 
investicijske družbe v Skupnosti, njihovo 
osebje ter potrošnike in uporabnike 
bančnih storitev.

2. Interesna skupina za bančništvo je 
sestavljena iz 30 članov, ki sorazmerno 
zastopajo kreditne institucije in 
investicijske družbe v Skupnosti, njihovo 
osebje, potrošnike, uporabnike bančnih 
storitev ter predstavnike malih in srednjih 
podjetij. Najmanj pet članov je neodvisnih 
vrhunskih strokovnjakov iz akademskih 
krogov.

Or. en

Obrazložitev

Zagotoviti moramo ustrezno zastopanost akademskih krogov. Razen tega pa ni razlogov, da bi 
umetno narekovali sestavo interesne skupine za bančništvo.

Predlog spremembe 589
Herbert Dorfmann

Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 2 – pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

2. Interesna skupina za bančništvo je 
sestavljena iz 30 članov, ki sorazmerno 
zastopajo kreditne institucije in 
investicijske družbe v Skupnosti, njihovo 
osebje ter potrošnike in uporabnike 
bančnih storitev.

2. Interesna skupina za bančništvo je 
sestavljena iz 30 članov, ki sorazmerno 
zastopajo kreditne institucije in 
investicijske družbe v Skupnosti, njihovo 
osebje, potrošnike, uporabnike bančnih 
storitev ter predstavnike malih in srednjih 
podjetij. Članov, ki zastopajo udeležence 
na trgu, ne sme biti več kot deset. 



PE439.986v01-00 32/68 AM\810194SL.doc

SL

Organizacije malih in srednjih podjetij 
izvolijo najmanj deset članov. Najmanj 
trije člani zastopajo male banke. Najmanj 
trije člani zastopajo zadružne banke.

Or. en

Predlog spremembe 590
Thijs Berman

Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 2 – pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

2. Interesna skupina za bančništvo je 
sestavljena iz 30 članov, ki sorazmerno 
zastopajo kreditne institucije in 
investicijske družbe v Skupnosti, njihovo 
osebje ter potrošnike in uporabnike 
bančnih storitev.

2. Interesna skupina za bančništvo je 
sestavljena iz 30 članov, ki sorazmerno 
zastopajo kreditne institucije in 
investicijske družbe v Skupnosti, sindikate 
in potrošniške organizacije, uporabnike 
bančnih storitev ter predstavnike malih in 
srednjih podjetij.

Or. en

Obrazložitev

Sindikati in potrošniške organizacije so organizirani predstavniki zaposlenih in potrošnikov. 
Zaradi poglobljenega poznavanja medsektorskih dejavnosti lahko najustrezneje ščitijo 
interese zaposlenih in potrošnikov v interesni skupini.

Predlog spremembe 591
Marta Andreasen

Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 2 – pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

2. Interesna skupina za bančništvo je 
sestavljena iz 30 članov, ki sorazmerno 
zastopajo kreditne institucije in 
investicijske družbe v Skupnosti, njihovo 

2. Interesna skupina za bančništvo je 
sestavljena iz 30 članov, ki sorazmerno 
zastopajo kreditne institucije in 
investicijske družbe v Skupnosti, mala in 
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osebje ter potrošnike in uporabnike 
bančnih storitev.

srednja podjetja, akademske kroge, 
organizacije zaposlenih ter potrošnike in 
uporabnike bančnih storitev.

Or. en

Obrazložitev

V interesni skupini morajo biti zastopane vse zadevne skupine.

Predlog spremembe 592
Thomas Händel, Jürgen Klute

Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 2 – pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

2. Interesna skupina za bančništvo je 
sestavljena iz 30 članov, ki sorazmerno 
zastopajo kreditne institucije in 
investicijske družbe v Skupnosti, njihovo 
osebje ter potrošnike in uporabnike 
bančnih storitev.

2. Interesna skupina za bančništvo je 
sestavljena iz 30 članov, ki sorazmerno 
zastopajo kreditne institucije in 
investicijske družbe v Skupnosti, njihovo 
osebje ter potrošnike in uporabnike 
bančnih storitev. Nobena zainteresirana 
stran v skupini nima močnejšega položaja 
od ostalih.

Or. en

Obrazložitev

Treba je zagotoviti pravilno in pravično delovanje interesne skupine v vseh pogledih. 

Izraz „sorazmerno zastopajo“ je treba pojasniti. Treba je zagotoviti stalna posvetovanja z 
interesno skupino, za kar dva sestanka letno gotovo nista dovolj. 
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Predlog spremembe 593
Othmar Karas

Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 2 – pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

2. Interesna skupina za bančništvo je 
sestavljena iz 30 članov, ki sorazmerno 
zastopajo kreditne institucije in 
investicijske družbe v Skupnosti, njihovo 
osebje ter potrošnike in uporabnike 
bančnih storitev.

2. Interesna skupina za bančništvo je 
sestavljena iz 30 članov, ki sorazmerno 
zastopajo kreditne institucije in 
investicijske družbe v EU, njihovo osebje 
ter potrošnike in uporabnike bančnih 
storitev.

Or. en

Obrazložitev

Terminologijo je treba uskladiti s tisto v Lizbonski pogodbi. Institucionalizacija dialoga s 
panogo prek interesne skupine za bančništvo bo podpirala dobro pravno ureditev v EU. 
Sestava interesne skupine za bančništvo mora zagotavljati pravično zastopanost bančnega 
sektorja (najmanj 20 predstavnikov finančnih institucij), ki bo odražala tudi njegovo 
pluralistično strukturo. 

Predlog spremembe 594
Thomas Mann

Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 2 – pododstavek 1 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Skupina lahko ustanovi delovne skupine 
za tehnična vprašanja, v katere lahko 
imenuje dodatne strokovnjake, da 
zagotovi razpoložljivost potrebnega 
strokovnega znanja.

Or. en
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Predlog spremembe 595
Udo Bullmann

Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 2 – pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Interesna skupina za bančništvo se sestane 
vsaj dvakrat na leto.

Interesna skupina za bančništvo se sestane 
vsaj štirikrat na leto.

Or. en

Predlog spremembe 596
Thomas Händel, Jürgen Klute

Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 2 – pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Interesna skupina za bančništvo se sestane 
vsaj dvakrat na leto.

Interesna skupina za bančništvo se sestane 
vsaj štirikrat na leto.

Or. en

Obrazložitev

Treba je zagotoviti pravilno in pravično delovanje interesne skupine v vseh pogledih. 

Izraz „sorazmerno zastopajo“ je treba pojasniti. Treba je zagotoviti stalna posvetovanja z 
interesno skupino, za kar dva sestanka letno gotovo nista dovolj. 

Predlog spremembe 597
Antolín Sánchez Presedo

Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 3 – pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Odbor nadzornikov pri odločanju čim bolj 
zagotavlja ustrezno geografsko 
uravnoteženost in zastopanost 

Odbor nadzornikov pri odločanju čim bolj 
zagotavlja ustrezno geografsko 
uravnoteženost, uravnoteženo zastopanost 
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zainteresiranih strani iz celotne Skupnosti. spolov in zastopanost zainteresiranih strani 
iz celotne Skupnosti.

Or. en

Predlog spremembe 598
Udo Bullmann

Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 3 – pododstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Organ zagotavlja ustrezno administrativno 
podporo za interesno skupino za 
bančništvo.

Organ zagotavlja ustrezno administrativno 
podporo za interesno skupino za 
bančništvo ter ustrezno povračilo potnih 
stroškov in dnevnic, pa tudi nadomestilo 
za sodelovanje v dejavnostih za tiste člane, 
ki brez povračila stroškov ne bi mogli 
sodelovati. V evropskem proračunu je 
treba zagotoviti tudi ustrezna sredstva za 
strokovni center, v katerem lahko poklicni 
strokovnjaki za regulacijo in nadzor 
finančnih storitev nudijo strokovno 
svetovanje izključno organizacijam 
vlagateljev na nabavni strani, malih in 
srednjih podjetij ter potrošnikov, da bi 
podprli njihov prispevek k svetovalnim 
interesnim skupinam.

Or. en

Predlog spremembe 599
Burkhard Balz, Pablo Zalba Bidegain, José Manuel García-Margallo y Marfil, Sven 
Giegold, Sylvie Goulard, Íñigo Méndez de Vigo, Ramon Tremosa i Balcells

Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 3 – pododstavek 3 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Za člane interesne skupine, ki zastopajo 
nepridobitne organizacije, se določi 
ustrezno finančno nadomestilo.



AM\810194SL.doc 37/68 PE439.986v01-00

SL

Or. en

Predlog spremembe 600
Thomas Händel, Jürgen Klute

Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 3 – pododstavek 3 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Za člane interesne skupine, ki zastopajo 
nepridobitne organizacije, se določi 
ustrezno finančno nadomestilo.

Or. en

Obrazložitev

A proper and fair functioning of the stakeholder group should be ensured in all regards. 

It must be ensured that the stakeholder group will function in a way so that all stakeholders in 
the group in practice have the same conditions and possibilities to contribute to the work. 
This means that stakeholder representatives should not have to rely on resources from the 
organisations they represent, as this will entail strong imbalances in the quantity and quality 
of the work that the diverse representatives can actually undertake. This counts for 
representatives of employees in the sector, consumers, SME’s and others. 

Predlog spremembe 601
Peter Skinner

Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 3 – pododstavek 3 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Za člane interesne skupine za bančništvo, 
ki zastopajo nepridobitne organizacije, se 
predvidijo ustrezna sredstva. O teh 
sredstvih se dogovori odbor nadzornikov, 
zadostujejo pa za kritje stroškov, 
povezanih z organizacijo ter udeležbo na 
pripravljalnih sestankih ter za naročanje 
zunanjih raziskav in mnenj.

Or. en
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Obrazložitev

Zagotoviti je treba takšno delovanje interesne skupine, da bodo vse zainteresirane strani v 
skupini imele v praksi enake pogoje in možnosti za prispevek k delu. To pomeni, da 
predstavniki zainteresiranih strani ne smejo biti odvisni od virov organizacij, ki jih 
predstavljajo, saj bi to privedlo do velikega neravnovesja v količini in kakovosti dela, ki bi ga 
različni predstavniki dejansko lahko opravili. To velja za predstavnike zaposlenih v panogi, 
potrošnikov, malih in srednjih podjetij in drugih.

Predlog spremembe 602
Udo Bullmann

Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 4 – pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

4. Člani interesne skupine za bančništvo so 
imenovani za obdobje dveh let in pol, po 
katerem se organizira nov izbirni postopek.

4. Člani interesne skupine za bančništvo so 
imenovani za obdobje petih let, po katerem 
se organizira nov izbirni postopek.

Or. en

Predlog spremembe 603
Udo Bullmann

Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 4 – pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Člani so lahko imenovani za dva 
zaporedna mandata. 

črtano

Or. en
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Predlog spremembe 604
Thijs Berman

Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 4 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

4a. Organ zagotovi interesni skupini vse 
informacije, potrebne za izpolnjevanje 
njenih posvetovalnih nalog.

Or. en

Obrazložitev

Interesna skupina je glede informacij v celoti odvisna od organa. Ko organ zaprosi za 
posvetovanje, mora olajšati dostop interesne skupine do potrebnih informacij.

Predlog spremembe 605
Peter Skinner

Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

5. Interesna skupina za bančništvo lahko 
izdaja mnenja in nasvete za organ o 
kakršnem koli vprašanju v zvezi z 
nalogami organa, določenimi v členih 7 in 
8.

5. Interesna skupina za bančništvo lahko 
izdaja mnenja in nasvete za organ o 
kakršnem koli vprašanju v zvezi z 
nalogami organa, vključno z doseganjem 
skupnih stališč z Evropskim nadzornim 
organom (zavarovanja in poklicne 
pokojnine) in Evropskim nadzornim 
organom (vrednostni papirji in trgi), kot 
določa člen 42, s posebnim poudarkom na 
nalogah, določenih v členih 7 in 8.

Or. en

Obrazložitev

Interesna skupina mora imeti možnost ustrezno prispevati k odločanju v zvezi s finančnimi 
konglomerati, v primerih, ko tak konglomerat opravlja bančno dejavnost, in h kateri koli 
drugi nalogi, ki jo opravlja Evropski nadzorni organ, vendar mora biti njeno delo 
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osredotočeno na člena 7 in 8.

Predlog spremembe 606
Antolín Sánchez Presedo

Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

5. Interesna skupina za bančništvo lahko 
izdaja mnenja in nasvete za organ o 
kakršnem koli vprašanju v zvezi z 
nalogami organa, določenimi v členih 7 in 
8.

5. Interesna skupina za bančništvo lahko 
izdaja mnenja in nasvete za organ o 
kakršnem koli vprašanju v zvezi z 
nalogami organa, s posebnim poudarkom 
na nalogah, določenih v členih 7 in 8.

Or. en

Predlog spremembe 607
José Manuel García-Margallo y Marfil, Burkhard Balz, Sylvie Goulard, Sven Giegold, 
Ramon Tremosa i Balcells, Íñigo Méndez de Vigo, Pablo Zalba Bidegain

Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

5. Interesna skupina za bančništvo lahko 
izdaja mnenja in nasvete za organ o 
kakršnem koli vprašanju v zvezi z 
nalogami organa, določenimi v členih 7 in 
8.

5. Interesna skupina za bančništvo lahko 
izdaja mnenja in nasvete za organ o 
kakršnem koli vprašanju v zvezi z 
nalogami organa, s posebnim poudarkom 
na nalogah, določenih v členih 7 in 8.

Or. en

Obrazložitev

Skladnost s Skinnerjevim poročilom.
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Predlog spremembe 608
Thomas Händel, Jürgen Klute

Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

5. Interesna skupina za bančništvo lahko 
izdaja mnenja in nasvete za organ o 
kakršnem koli vprašanju v zvezi z 
nalogami organa, določenimi v členih 7 in 
8.

5. Interesna skupina za bančništvo lahko 
izdaja mnenja in nasvete za organ o 
kakršnem koli vprašanju v zvezi z 
nalogami organa, določenimi v členih 7 do 
19.

Or. en

Obrazložitev

This is relevant, as the exercise of conducting peer reviews (Art. 15) and the building of a 
common supervisory culture (Art. 14) will be crucial. New practices should include 
companies’ actual business practices in the supervisory scope as well as a continuous social 
dialogue. It is also relevant to ensure consultation regarding the monitoring and assessment 
of market developments (Art. 17) as stakeholders can contribute with relevant information 
and assessments of how companies’ actual business practices could impact on financial 
stability. Consultation is important regarding the colleges of supervisors (Art. 12) to allow 
following the development and efficiency of the colleges and their practices.

Predlog spremembe 609
Udo Bullmann

Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

5. Interesna skupina za bančništvo lahko 
izdaja mnenja in nasvete za organ o 
kakršnem koli vprašanju v zvezi z 
nalogami organa, določenimi v členih 7 in 
8.

5. Interesna skupina za bančništvo lahko 
izdaja mnenja in nasvete za organ o 
kakršnem koli vprašanju v zvezi z 
nalogami organa, določenimi v členih 7, 8, 
9 in 10.

Or. en



PE439.986v01-00 42/68 AM\810194SL.doc

SL

Predlog spremembe 610
Peter Skinner

Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 5 – pododstavek 1 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Interesna skupina za bančništvo odloča o 
zadevah, povezanih s posvetovanjem, ter 
lahko vpliva na dnevni red sestankov. Vsi 
predstavniki v skupini imajo možnost 
prispevati k delu. Končno odločitev o 
predlaganih točkah dnevnega reda 
sprejme interesna skupina za bančništvo, 
pri čemer ima vsaka njena podskupina 
pravico, da so točke, ki jih predlaga, na 
dnevnem redu. Vsaka interesna 
podskupina lahko organu svobodno poda 
svoja mnenja in nasvete, ki niso nujno 
mnenja večine v interesni skupini.

Or. en

Obrazložitev

Interesna skupina bo zaradi sestave svojega članstva imela različne interese in mnenja. 
Potrošniki in ostali uporabniki morajo imeti možnost izraziti svoje mnenje, ki ne bo nujno 
mnenje večine v interesni skupini. Če zainteresirane strani ne bodo dobile te pravice, lahko to 
ohromi delo skupine.

Predlog spremembe 611
Thomas Händel, Jürgen Klute

Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 5 – pododstavek 1 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Interesna skupina odloča o zadevah, 
povezanih s posvetovanjem, ter o dnevnem 
redu sestankov.

Or. en
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Predlog spremembe 612
Peter Skinner

Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

6. Interesna skupina za bančništvo sprejme 
svoj poslovnik.

6. Interesna skupina za bančništvo sprejme 
svoj poslovnik z dvotretjinsko večino 
svojih članov.

Or. en

Obrazložitev

Glede na verjetnost, da bodo mnenja v interesni skupini zelo različna, je pomembno, da se že 
na začetku vzpostavi jasen poslovnik. To je najlažje doseči tako, da ga sprejmeta vsaj dve 
tretjini članov. To bi tudi preprečilo prevlado predstavnikov ene interesne skupine v procesu 
odločanja.

Predlog spremembe 613
Antolín Sánchez Presedo

Predlog uredbe
Člen 23 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

1. Organ zagotavlja, da nobena od odločb, 
sprejetih na podlagi člena 10 ali 11, v 
ničemer ne posega v fiskalne pristojnosti 
držav članic. 

1. Organ zagotavlja, da bančni sistem 
internalizira, na cikličen način, njegove 
stroške in da nobena od odločb, sprejetih 
na podlagi člena 10 ali 11, v ničemer 
neposredno ne posega v fiskalne 
pristojnosti držav članic. 

Or. en
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Predlog spremembe 614
Burkhard Balz, Pablo Zalba Bidegain, José Manuel García-Margallo y Marfil, Sven 
Giegold, Sylvie Goulard, Íñigo Méndez de Vigo, Ramon Tremosa i Balcells

Predlog uredbe
Člen 23 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

1. Organ zagotavlja, da nobena od odločb, 
sprejetih na podlagi člena 10 ali 11, v 
ničemer ne posega v fiskalne pristojnosti 
držav članic. 

1. Organ zagotavlja, da nobena od odločb, 
sprejetih na podlagi člena 10 ali 11, 
neposredno ne posega na pomemben 
način v fiskalne pristojnosti držav članic. 

Or. en

Predlog spremembe 615
Thomas Händel, Jürgen Klute

Predlog uredbe
Člen 23 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

1. Organ zagotavlja, da nobena od odločb, 
sprejetih na podlagi člena 10 ali 11, v 
ničemer ne posega v fiskalne pristojnosti 
držav članic. 

1. Organ zagotavlja, da nobena od odločb, 
sprejetih na podlagi člena 10 ali 11, 
neposredno ne posega v fiskalne 
pristojnosti držav članic. 

Or. en

Obrazložitev

Organ bi moral imeti zavezujoča pooblastila pri „reševanju sporov med nacionalnimi 
nadzornimi organi“ in „ukrepanju v izrednih razmerah“. Zaščitne klavzule za države članice 
proti odločitvam organa morajo biti omejene in v splošnem slediti načelu „upoštevaj ali 
pojasni“ . Zaščitne klavzule ne smejo postati možna vrzel.
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Predlog spremembe 616
Pervenche Berès

Predlog uredbe
Člen 23 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

1. Organ zagotavlja, da nobena od odločb, 
sprejetih na podlagi člena 10 ali 11, v 
ničemer ne posega v fiskalne pristojnosti 
držav članic. 

1. Organ zagotavlja, da nobena od odločb, 
sprejetih na podlagi člena 10, v ničemer ne 
posega v fiskalne pristojnosti držav članic. 

Or. en

Obrazložitev

Če naj člen 23 zadosti občutljivosti nekaterih držav, je treba njegovo uporabo omejiti zgolj na 
odločitve v izrednih razmerah, tj. člen 10, ko je verjetno, da bodo države članice posredovale, 
mogoče z javnimi sredstvi. Člen 11 ne bi smel biti vključen, saj bi se posredovanje 
uporabljalo le v običajnih razmerah za redni nadzor.

Predlog spremembe 617
Gunnar Hökmark

Predlog uredbe
Člen 23 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

1. Organ zagotavlja, da nobena od odločb, 
sprejetih na podlagi člena 10 ali 11, v 
ničemer ne posega v fiskalne pristojnosti 
držav članic. 

1. Organ zagotavlja, da nobena od odločb, 
sprejetih na podlagi člena 6.3,10 ali 11, v 
ničemer ne posega v fiskalne pristojnosti 
držav članic (razen glede zneskov de 
minimis). 

Or. en

Obrazložitev

Če naj člen 6.3 ostane v besedilu, morajo zanj veljati enaki zaščitni ukrepi kot za člena 10 in 
11. Nadzorne odločitve EU za subjekte EU imajo lahko prav tako fiskalne posledice. 
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Predlog spremembe 618
Vicky Ford

Predlog uredbe
Člen 23 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

1. Organ zagotavlja, da nobena od odločb, 
sprejetih na podlagi člena 10 ali 11, v 
ničemer ne posega v fiskalne pristojnosti 
držav članic. 

1. Organ zagotavlja, da nobena od odločb, 
sprejetih na podlagi člena 6.3,10 ali 11, v 
ničemer ne posega v fiskalne pristojnosti 
držav članic. 

Or. en

Obrazložitev

Če naj člen 6.3 ostane v besedilu, morajo zanj veljati enaki zaščitni ukrepi kot za člena 10 in 
11. Nadzorne odločitve EU za subjekte EU imajo lahko prav tako fiskalne posledice. 

Predlog spremembe 619
Vicky Ford

Predlog uredbe
Člen 23 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

1. Organ zagotavlja, da nobena od odločb, 
sprejetih na podlagi člena 10 ali 11, v 
ničemer ne posega v fiskalne pristojnosti 
držav članic. 

1. Organ zagotavlja, da nobena od odločb, 
sprejetih na podlagi člena 10, 11 ali 12a , v 
ničemer ne posega v fiskalne pristojnosti 
držav članic. 

Or. en

Obrazložitev

Če bo Parlament sprejel člen 12a, ga mora prav tako vključiti v določbe zaščitne klavzule. 
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Predlog spremembe 620
Sławomir Witold Nitras, Jan Kozłowski, Enikő Győri

Predlog uredbe
Člen 23 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

1. Organ zagotavlja, da nobena od odločb, 
sprejetih na podlagi člena 10 ali 11, v 
ničemer ne posega v fiskalne pristojnosti 
držav članic. 

1. Organ zagotavlja, da nobena od odločb, 
sprejetih na podlagi člena 10 ali 11, v 
ničemer ne posega v fiskalne pristojnosti 
držav članic. V zadevni odločbi organa je 
navedeno, da ne vpliva na fiskalne 
pristojnosti.

Or. en

Obrazložitev

Delovanje Evropskega bančnega organa ne sme pod nobenim pogojem vplivati na fiskalne 
pristojnosti države. Namen predlaganega dodatka je podkrepiti to načelo. Če se omenjena 
klavzula vključi v odločbo Evropskega bančnega organa, bo organ vsakokrat proučil in 
analiziral, ali njegova presoja ne posega v fiskalno pristojnost države članice.

Predlog spremembe 621
Marta Andreasen

Predlog uredbe
Člen 23 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

1. Organ zagotavlja, da nobena od odločb, 
sprejetih na podlagi člena 10 ali 11, v 
ničemer ne posega v fiskalne pristojnosti 
držav članic. 

1. Organ zagotavlja, da nobena od odločb, 
sprejetih na podlagi člena 10 ali 11, ne 
neposredno ne posredno ne posega v 
fiskalne pristojnosti držav članic. 

Or. en

Obrazložitev

Ukrepi organa ne smejo ogroziti fiskalne neodvisnosti držav članic.
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Predlog spremembe 622
Pervenche Berès

Predlog uredbe
Člen 23 – odstavek 2 – pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

2. Kadar država članica meni, da odločba, 
sprejeta na podlagi člena 11, posega v 
njene fiskalne pristojnosti, lahko v enem 
mesecu po tem, ko je bil pristojni organ 
uradno obveščen o odločbi organa, 
obvesti organ in Komisijo, da pristojni 
organ odločbe ne bo izvajal.

črtano

Or. en

Obrazložitev

Če naj člen 23 zadosti občutljivosti nekaterih držav, je treba njegovo uporabo omejiti zgolj na 
odločitve v izrednih razmerah, tj. člen 10, ko je verjetno, da bodo države članice posredovale, 
mogoče z javnimi sredstvi. Člen 11 ne bi smel biti vključen, saj bi se posredovanje 
uporabljalo le v običajnih razmerah za redni nadzor.

Predlog spremembe 623
Antolín Sánchez Presedo

Predlog uredbe
Člen 23 – odstavek 2 – pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

2. Kadar država članica meni, da odločba, 
sprejeta na podlagi člena 11, posega v 
njene fiskalne pristojnosti, lahko v enem 
mesecu po tem, ko je bil pristojni organ 
uradno obveščen o odločbi organa, obvesti 
organ in Komisijo, da pristojni organ 
odločbe ne bo izvajal.

2. Kadar država članica ne sprejme 
odločbe, sprejete na podlagi člena 11(3), 
ker ta posega v njene fiskalne pristojnosti, 
v enem mesecu po tem, ko je bil pristojni 
organ uradno obveščen o odločbi organa, 
obvesti organ, Komisijo in Evropski 
parlament, da pristojni organ odločbe ne 
bo izvajal.

Or. en
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Predlog spremembe 624
Vicky Ford

Predlog uredbe
Člen 23 – odstavek 2 – pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

2. Kadar država članica meni, da odločba, 
sprejeta na podlagi člena 11, posega v 
njene fiskalne pristojnosti, lahko v enem 
mesecu po tem, ko je bil pristojni organ 
uradno obveščen o odločbi organa, obvesti 
organ in Komisijo, da pristojni organ 
odločbe ne bo izvajal.

2. Kadar država članica meni, da odločba, 
sprejeta na podlagi člena 11, posega v 
njene fiskalne pristojnosti, lahko v 
dvajsetih delovnih dneh po tem, ko je bil 
pristojni organ uradno obveščen o odločbi 
organa, obvesti organ in Komisijo, da 
pristojni organ odločbe ne bo izvajal.

Or. en

Predlog spremembe 625
Pervenche Berès

Predlog uredbe
Člen 23 – odstavek 2 – pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Država članica v uradnem obvestilu 
utemelji, zakaj ta odločba posega v njene 
fiskalne pristojnosti, in jasno navede, na 
kakšen način.

črtano

Or. en

Obrazložitev

Država članica v uradnem obvestilu utemelji, zakaj ta odločba posega v njene fiskalne 
pristojnosti, in jasno navede, na kakšen način.
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Predlog spremembe 626
Thomas Händel, Jürgen Klute

Predlog uredbe
Člen 23 – odstavek 2 – pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Država članica v uradnem obvestilu 
utemelji, zakaj ta odločba posega v njene 
fiskalne pristojnosti, in jasno navede, na 
kakšen način.

Država članica v uradnem obvestilu 
utemelji, zakaj ta odločba posega v njene 
fiskalne pristojnosti, in zagotovi oceno 
učinka, iz katere je razvidno, v kakšni 
meri.

Or. en

Obrazložitev

Organ bi moral imeti zavezujoča pooblastila pri „reševanju sporov med nacionalnimi 
nadzornimi organi“ in „ukrepanju v izrednih razmerah“. Zaščitne klavzule za države članice 
proti odločitvam organa morajo biti omejene in v splošnem slediti načelu „upoštevaj ali 
pojasni“ . Zaščitne klavzule ne smejo postati možna vrzel.

Predlog spremembe 627
Marta Andreasen

Predlog uredbe
Člen 23 – odstavek 2 – pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Država članica v uradnem obvestilu 
utemelji, zakaj ta odločba posega v njene 
fiskalne pristojnosti, in jasno navede, na 
kakšen način.

Država članica lahko v uradnem obvestilu 
utemelji, na kakšen način ta odločba 
posega v njene fiskalne pristojnosti.

Or. en

Obrazložitev

Države članice same določajo, kakšne so njihove fiskalne pristojnosti.
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Predlog spremembe 628
Pervenche Berès

Predlog uredbe
Člen 23 – odstavek 2 – pododstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

V tem primeru se odločba organa začasno 
prekliče.

črtano

Or. en

Obrazložitev

Če naj člen 23 zadosti občutljivosti nekaterih držav, je treba njegovo uporabo omejiti zgolj na 
odločitve v izrednih razmerah, tj. člen 10, ko je verjetno, da bodo države članice posredovale, 
mogoče z javnimi sredstvi. Člen 11 ne bi smel biti vključen, saj bi se posredovanje 
uporabljalo le v običajnih razmerah za redni nadzor.

Predlog spremembe 629
Pervenche Berès

Predlog uredbe
Člen 23 – odstavek 2 – pododstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Organ v enem mesecu po prejemu 
uradnega obvestila države članice to 
državo članico obvesti, ali bo svojo 
odločbo ohranil, jo spremenil ali 
razveljavil. 

črtano

Or. en

Obrazložitev

Če naj člen 23 zadosti občutljivosti nekaterih držav, je treba njegovo uporabo omejiti zgolj na 
odločitve v izrednih razmerah, tj. člen 10, ko je verjetno, da bodo države članice posredovale, 
mogoče z javnimi sredstvi. Člen 11 ne bi smel biti vključen, saj bi se posredovanje 
uporabljalo le v običajnih razmerah za redni nadzor.
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Predlog spremembe 630
Pervenche Berès

Predlog uredbe
Člen 23 – odstavek 2 – pododstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Če organ ohrani svojo odločbo, Svet na 
podlagi kvalificirane večine, kot je 
določeno v členu 205 Pogodbe, v dveh 
mesecih odloči, ali se odločba organa 
ohrani ali razveljavi.

črtano

Or. en

Obrazložitev

Če naj člen 23 zadosti občutljivosti nekaterih držav, je treba njegovo uporabo omejiti zgolj na 
odločitve v izrednih razmerah, tj. člen 10, ko je verjetno, da bodo države članice posredovale, 
mogoče z javnimi sredstvi. Člen 11 ne bi smel biti vključen, saj bi se posredovanje 
uporabljalo le v običajnih razmerah za redni nadzor.

Predlog spremembe 631
José Manuel García-Margallo y Marfil, Burkhard Balz, Sylvie Goulard, Sven Giegold, 
Ramon Tremosa i Balcells, Íñigo Méndez de Vigo, Pablo Zalba Bidegain

Predlog uredbe
Člen 23 – odstavek 2 – pododstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Če organ ohrani svojo odločbo, Svet na 
podlagi kvalificirane večine, kot je 
določeno v členu 205 Pogodbe, v dveh 
mesecih odloči, ali se odločba organa 
ohrani ali razveljavi.

Če organ ohrani svojo odločbo, Svet 
sprejme odločitev, ali se odločba organa 
ohrani ali razveljavi, na podlagi 
kvalificirane večine članov, pri čemer se 
ne upošteva glasu predstavnika zadevne 
države članice, najkasneje v dveh mesecih 
po tem, ko organ obvesti državo članico, 
kot je določeno v četrtem pododstavku. 
Kvalificirana večina se opredeli kot 
najmanj 55 % članov Sveta brez 
predstavnika zadevne države članice in 
mora vključevati najmanj štirinajst 
zastopnikov držav članic, ki predstavljajo 
najmanj 65 % prebivalstva Unije brez 



AM\810194SL.doc 53/68 PE439.986v01-00

SL

prebivalstva zadevne države članice.

Or. en

Obrazložitev

Država članica, ki se sklicuje na zaščitno klavzulo, ne sme sodelovati pri sprejemanju končne 
odločitve. 

Predlog spremembe 632
Antolín Sánchez Presedo

Predlog uredbe
Člen 23 – odstavek 2 – pododstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Če organ ohrani svojo odločbo, Svet na 
podlagi kvalificirane večine, kot je 
določeno v členu 205 Pogodbe, v dveh 
mesecih odloči, ali se odločba organa 
ohrani ali razveljavi.

Če organ ohrani svojo odločbo, Svet na 
podlagi večine oddanih glasov na enem 
izmed svojih sestankov najkasneje v dveh 
mesecih po tem, ko organ obvesti državo 
članico, kot je določeno v prejšnjem 
pododstavku, odloči, ali se odločba organa 
ohrani.

Or. en

Predlog spremembe 633
Sławomir Witold Nitras, Jan Kozłowski, Enikő Győri, Danuta Jazłowiecka

Predlog uredbe
Člen 23 – odstavek 2 – pododstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Če organ ohrani svojo odločbo, Svet na 
podlagi kvalificirane večine, kot je 
določeno v členu 205 Pogodbe, v dveh 
mesecih odloči, ali se odločba organa 
ohrani ali razveljavi.

Če organ ohrani svojo odločbo, Svet na 
podlagi kvalificirane večine, kot je 
določeno v členu 205 Pogodbe, v dveh 
mesecih odloči, ali se odločba organa 
ohrani.

Or. en
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Obrazložitev

Glavni namen te spremembe je odpraviti negotovost v vseh primerih, ko Svet ne bi sprejel 
odločitve v danem roku dveh mesecev. Odsotnost ukrepanja v zvezi s tako pomembno temo, 
kot je fiskalna pristojnost držav članic, ne sme imeti nikakršnih negativnih posledic za državo 
članico. Zato se predlaga, da se po preteku dveh mesecev, ko naj bi Svet objavil svojo 
odločitev, šteje, da se izpodbijana odločba odpravi. 

Predlog spremembe 634
Vicky Ford

Predlog uredbe
Člen 23 – odstavek 2 – pododstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Če organ ohrani svojo odločbo, Svet na 
podlagi kvalificirane večine, kot je 
določeno v členu 205 Pogodbe, v dveh 
mesecih odloči, ali se odločba organa 
ohrani ali razveljavi.

Če organ ohrani svojo odločbo, Svet na 
podlagi kvalificirane večine, kot je 
določeno v členu 205 Pogodbe, v dveh 
mesecih odloči, ali se odločba organa 
ohrani.

Or. en

Predlog spremembe 635
Pervenche Berès

Predlog uredbe
Člen 23 – odstavek 2 – pododstavek 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Če se Svet odloči, da ohrani odločbo 
organa, ali odločitve ne sprejme v dveh 
mesecih, se začasni preklic te odločbe 
takoj odpravi. 

črtano

Or. en

Obrazložitev

Če naj člen 23 zadosti občutljivosti nekaterih držav, je treba njegovo uporabo omejiti zgolj na 
odločitve v izrednih razmerah, tj. člen 10, ko je verjetno, da bodo države članice posredovale, 
mogoče z javnimi sredstvi. Člen 11 ne bi smel biti vključen, saj bi se posredovanje 
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uporabljalo le v običajnih razmerah za redni nadzor.

Predlog spremembe 636
Sławomir Witold Nitras, Jan Kozłowski, Enikő Győri, Danuta Jazłowiecka

Predlog uredbe
Člen 23 – odstavek 2 – pododstavek 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Če se Svet odloči, da ohrani odločbo 
organa, ali odločitve ne sprejme v dveh 
mesecih, se začasni preklic te odločbe 
takoj odpravi. 

Če se Svet odloči, da ohrani odločbo 
organa, se začasni preklic te odločbe takoj 
odpravi. 

Or. en

Obrazložitev

Glavni namen te spremembe je odpraviti negotovost v vseh primerih, ko Svet ne bi sprejel 
odločitve v danem roku dveh mesecev. Odsotnost ukrepanja v zvezi s tako pomembno temo, 
kot je fiskalna pristojnost držav članic, ne sme imeti nikakršnih negativnih posledic za državo 
članico. Zato se predlaga, da se po preteku dveh mesecev, ko naj bi Svet objavil svojo 
odločitev, šteje, da se izpodbijana odločba odpravi. 

Predlog spremembe 637
Vicky Ford

Predlog uredbe
Člen 23 – odstavek 2 – pododstavek 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Če se Svet odloči, da ohrani odločbo 
organa, ali odločitve ne sprejme v dveh 
mesecih, se začasni preklic te odločbe takoj 
odpravi. 

Če se Svet odloči, da razveljavi odločbo 
organa, ali odločitve ne sprejme v dveh 
mesecih, se začasni preklic te odločbe takoj 
razveljavi. 

Or. en
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Predlog spremembe 638
Sławomir Witold Nitras, Jan Kozłowski, Enikő Győri, Danuta Jazłowiecka

Predlog uredbe
Člen 23 – odstavek 2 – pododstavek 6 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Kadar Svet v dveh mesecih ne sprejme 
odločitve, se šteje, da se odločba organa 
odpravi.

Or. en

Obrazložitev

Glavni namen te spremembe je odpraviti negotovost v vseh primerih, ko Svet ne bi sprejel 
odločitve v danem roku dveh mesecev. Odsotnost ukrepanja v zvezi s tako pomembno temo, 
kot je fiskalna pristojnost držav članic, ne sme imeti nikakršnih negativnih posledic za državo 
članico. Zato se predlaga, da se po preteku dveh mesecev, ko naj bi Svet objavil svojo 
odločitev, šteje, da se izpodbijana odločba odpravi. 

Predlog spremembe 639
Alfredo Pallone, Herbert Dorfmann

Predlog uredbe
Člen 23 – odstavek 3 – pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

3. Kadar država članica meni, da odločba, 
sprejeta na podlagi člena 10(2), posega v 
njene fiskalne pristojnosti, lahko v treh 
delovnih dneh po tem, ko je bil pristojni 
organ uradno obveščen o odločbi organa, 
obvesti organ, Komisijo in Svet, da 
pristojni organ odločbe ne bo izvajal.

3. Kadar država članica meni, da odločba, 
sprejeta na podlagi člena 10(2), posega v 
njene fiskalne pristojnosti, lahko v dveh 
delovnih dneh po tem, ko je bil pristojni 
organ uradno obveščen o odločbi organa, 
obvesti organ, Komisijo in Svet, da 
pristojni organ odločbe ne bo izvajal.

Or. en

Obrazložitev

Nejasen koncept fiskalne pristojnosti države članice bi lahko sprožil veliko nesoglasij glede 
razlage. 
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Z določitvijo bolj strogih rokov odvračamo od morebitne izkrivljene uporabe zaščitne 
klavzule.

Roki so zlasti pomembni pri postopku ugotavljanja obstoja morebitnega učinka za fiskalno 
pristojnost držav članic v izrednih razmerah. 

Nenazadnje je namen predlaganih sprememb tudi uskladitev osnutka uredbe z Lizbonsko 
pogodbo, ki je stopila v veljavo 1. decembra 2009.

Predlog spremembe 640
Vicky Ford

Predlog uredbe
Člen 23 – odstavek 3 – pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Država članica v uradnem obvestilu 
utemelji, zakaj ta odločba posega v njene 
fiskalne pristojnosti, in jasno navede, na 
kakšen način.

Država članica v uradnem obvestilu 
utemelji, zakaj ta odločba posega v njene 
fiskalne pristojnosti, in jasno navede, na 
kakšen način. V tem primeru se odločba 
organa začasno prekliče.

Or. en

Predlog spremembe 641
Alfredo Pallone, Herbert Dorfmann

Predlog uredbe
Člen 23 – odstavek 3 – pododstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Svet na podlagi kvalificirane večine, kot je 
določeno v členu 205 Pogodbe, v desetih 
delovnih dneh odloči, ali se odločba 
organa ohrani ali razveljavi.

Svet sprejme odločitev, ali se odločba 
organa ohrani ali razveljavi, na podlagi 
kvalificirane večine članov, kot je 
določeno v členu 16(4) Pogodbe o 
Evropski uniji in členu 3 protokola št. 36 
o prehodnih odločbah, priloženega 
Pogodbi o Evropski uniji in Pogodbi o 
delovanju Evropske unije, v petih 
delovnih dneh. 

Or. en
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Obrazložitev

Nejasen koncept fiskalne pristojnosti države članice bi lahko sprožil veliko nesoglasij glede 
razlage. 

Z določitvijo bolj strogih rokov odvračamo od morebitne izkrivljene uporabe zaščitne 
klavzule. 

Roki so zlasti pomembni pri postopku ugotavljanja obstoja morebitnega učinka za fiskalno 
pristojnost držav članic v izrednih razmerah. 

Nenazadnje je namen predlaganih sprememb tudi uskladitev osnutka uredbe z Lizbonsko 
pogodbo, ki je stopila v veljavo 1. decembra 2009.

Predlog spremembe 642
Pervenche Berès

Predlog uredbe
Člen 23 – odstavek 3 – pododstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Svet na podlagi kvalificirane večine, kot je 
določeno v členu 205 Pogodbe, v desetih 
delovnih dneh odloči, ali se odločba 
organa ohrani ali razveljavi.

Organ razveljavi svojo odločbo ali pa 
ustrezno razloži, zakaj jo ohranja.

Or. en

Obrazložitev

Pretirana narava te klavzule zahteva omejitev moči na načelo „upoštevaj ali pojasni“, ob 
upoštevanju neodvisnosti evropskih nadzornih organov.

Predlog spremembe 643
José Manuel García-Margallo y Marfil, Burkhard Balz, Sylvie Goulard, Sven Giegold, 
Ramon Tremosa i Balcells, Íñigo Méndez de Vigo, Pablo Zalba Bidegain

Predlog uredbe
Člen 23 – odstavek 3 – pododstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Svet na podlagi kvalificirane večine, kot je Svet na podlagi kvalificirane večine, kot je 
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določeno v členu 205 Pogodbe, v desetih 
delovnih dneh odloči, ali se odločba organa 
ohrani ali razveljavi.

določeno v pododstavku 5 odstavka 2, v 
desetih delovnih dneh odloči, ali se 
odločba organa ohrani ali razveljavi.

Or. en

Obrazložitev

V skladu s predlogom spremembe 22 člena 23, odstavka 2, pododstavka 5. 

Predlog spremembe 644
Sławomir Witold Nitras, Jan Kozłowski, , Enikő Győri, Danuta Jazłowiecka 

Predlog uredbe
Člen 23 – odstavek 3 – pododstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Svet na podlagi kvalificirane večine, kot je 
določeno v členu 205 Pogodbe, v desetih 
delovnih dneh odloči, ali se odločba organa 
ohrani ali razveljavi.

Svet na podlagi kvalificirane večine, kot je 
določeno v členu 205 Pogodbe, v desetih 
delovnih dneh odloči, ali se odločba organa 
razveljavi.

Or. en

Obrazložitev

Narava odločb iz člena 10(2) je zelo posebna, saj se bodo izdajale v „izrednih razmerah“. 
Zato je ob upoštevanju okoliščin in strokovne narave odločb Evropskega bančnega organa 
upravičena uvedba strožjih pravil za razveljavitev take odločbe. Treba je tudi upoštevati, da 
bo takšne odločbe mogoče izdati šele po tem, ko bo razglašen „obstoj izrednih razmer“. 

Predlog spremembe 645
Vicky Ford

Predlog uredbe
Člen 23 – odstavek 3 – pododstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Svet na podlagi kvalificirane večine, kot je 
določeno v členu 205 Pogodbe, v desetih 
delovnih dneh odloči, ali se odločba organa 

Svet na podlagi kvalificirane večine, kot je 
določeno v členu 205 Pogodbe, v desetih 
delovnih dneh odloči, ali se odločba organa 
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ohrani ali razveljavi. ohrani.

Or. en

Predlog spremembe 646
Pervenche Berès

Predlog uredbe
Člen 23 – odstavek 3 – pododstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Kadar Svet v desetih delovnih dneh ne 
sprejme odločitve, se šteje, da se odločba 
organa ohrani.

črtano

Or. en

Obrazložitev

Pretirana narava te klavzule zahteva omejitev moči na načelo „upoštevaj ali pojasni“, ob 
upoštevanju neodvisnosti evropskih nadzornih organov.

Predlog spremembe 647
Alfredo Pallone, Herbert Dorfmann

Predlog uredbe
Člen 23 – odstavek 3 – pododstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Kadar Svet v desetih delovnih dneh ne 
sprejme odločitve, se šteje, da se odločba 
organa ohrani.

Kadar Svet v petih delovnih dneh ne 
sprejme odločitve, se šteje, da se odločba 
organa ohrani.

Or. en

Obrazložitev

Nejasen koncept fiskalne pristojnosti države članice bi lahko sprožil veliko nesoglasij glede 
razlage.

Z določitvijo bolj strogih rokov odvračamo od morebitne izkrivljene uporabe zaščitne 
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klavzule.

Roki so zlasti pomembni pri postopku ugotavljanja obstoja morebitnega učinka za fiskalno 
pristojnost držav članic v izrednih razmerah. 

Nenazadnje je namen predlaganih sprememb tudi uskladitev osnutka uredbe z Lizbonsko 
pogodbo, ki je stopila v veljavo 1. decembra 2009.

Predlog spremembe 648
Vicky Ford

Predlog uredbe
Člen 23 – odstavek 3 – pododstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Kadar Svet v desetih delovnih dneh ne 
sprejme odločitve, se šteje, da se odločba 
organa ohrani.

Kadar Svet v desetih delovnih dneh ne 
sprejme odločitve, se šteje, da se odločba 
organa razveljavi.

Or. en

Predlog spremembe 649
José Manuel García-Margallo y Marfil, Burkhard Balz, Sylvie Goulard, Sven Giegold, 
Ramon Tremosa i Balcells, Íñigo Méndez de Vigo, Pablo Zalba Bidegain

Predlog uredbe
Člen 24 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

1. Organ pred sprejetjem odločb iz 
člena 9(6), člena 10(2) in (3) ter 
člena 11(3) in (4) obvesti naslovnika o 
nameravanem sprejetju odločb in določi 
rok, do katerega lahko naslovnik predloži 
svoje mnenje o zadevi, pri čemer se v 
celoti upošteva nujnost zadeve. 

1. Organ pred sprejetjem odločb iz te 
uredbe obvesti naslovnika o nameravanem 
sprejetju odločb in določi rok, do katerega 
lahko naslovnik predloži svoje mnenje o 
zadevi, pri čemer se v celoti upošteva 
nujnost, zapletenost in možne posledice 
zadeve. 

Or. en

Obrazložitev

V skladu s Skinnerjevim poročilom.
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Predlog spremembe 650
Peter Skinner

Predlog uredbe
Člen 24 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

1. Organ pred sprejetjem odločb iz 
člena 9(6), člena 10(2) in (3) ter 
člena 11(3) in (4) obvesti naslovnika o 
nameravanem sprejetju odločb in določi 
rok, do katerega lahko naslovnik predloži 
svoje mnenje o zadevi, pri čemer se v 
celoti upošteva nujnost zadeve. 

1. Organ pred sprejetjem odločb iz te 
uredbe obvesti naslovnika o nameravanem 
sprejetju odločb in določi rok, do katerega 
lahko naslovnik predloži svoje mnenje o 
zadevi, pri čemer se v celoti upošteva 
nujnost, zapletenost in možne posledice 
zadeve. 

Or. en

Obrazložitev

Pomembno je, da se pri določanju roka upoštevajo zapletenost ukrepa in njegove posledice, 
ne le nujnost.

Predlog spremembe 651
Antolín Sánchez Presedo

Predlog uredbe
Člen 24 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

1. Organ pred sprejetjem odločb iz 
člena 9(6), člena 10(2) in (3) ter 
člena 11(3) in (4) obvesti naslovnika o 
nameravanem sprejetju odločb in določi 
rok, do katerega lahko naslovnik predloži 
svoje mnenje o zadevi, pri čemer se v 
celoti upošteva nujnost zadeve. 

1. Organ pred sprejetjem odločb iz te 
uredbe obvesti naslovnika o nameravanem 
sprejetju odločb in določi rok, do katerega 
lahko naslovnik predloži svoje mnenje o 
zadevi, pri čemer se v celoti upošteva 
nujnost, zapletenost in možne posledice 
zadeve. 

Or. en
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Predlog spremembe 652
Olle Schmidt

Predlog uredbe
Člen 24 – odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

5. Odločbe, ki jih organ sprejme na podlagi 
členov 9, 10 in 11, so javno objavljene, pri 
čemer sta navedeni identiteta zadevnega 
pristojnega organa ali finančne institucije 
in glavna vsebina odločbe, pri čemer se 
upošteva upravičen interes finančnih 
institucij glede varovanja poslovnih 
skrivnosti. 

5. Odločbe, ki jih organ sprejme na podlagi 
členov 9, 10 in 11, so javno objavljene, pri 
čemer sta navedeni identiteta zadevnega 
pristojnega organa ali finančne institucije 
in glavna vsebina odločbe, razen če je taka 
objava v navzkrižju z upravičenim 
interesom finančnih institucij glede 
varovanja poslovnih skrivnosti ali če bi 
lahko resno ogrozila pravilno delovanje in 
celovitost finančnih trgov ali stabilnost 
celotnega finančnega sistema Evropske 
unije ali dela tega sistema. 

Or. en

Obrazložitev

Razkrivanje identitete posameznih institucij ni primerno, če bi tako razkritje lahko bilo v 
nasprotju z upravičenim poslovnim interesom ali bi lahko ogrozilo finančne trge.

Predlog spremembe 653
Sari Essayah

Predlog uredbe
Člen 24 – odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

5. Odločbe, ki jih organ sprejme na podlagi 
členov 9, 10 in 11, so javno objavljene, pri 
čemer sta navedeni identiteta zadevnega 
pristojnega organa ali finančne institucije 
in glavna vsebina odločbe, pri čemer se 
upošteva upravičen interes finančnih 
institucij glede varovanja poslovnih 
skrivnosti. 

5. Odločbe, ki jih organ sprejme na podlagi 
členov 9, 10 in 11, so javno objavljene, pri 
čemer sta navedeni identiteta zadevnega 
pristojnega organa ali finančne institucije 
in glavna vsebina odločbe, razen če bi bila 
taka objava v navzkrižju s spoštovanjem 
upravičenega interesa finančnih institucij 
glede varovanja poslovnih skrivnosti ali če 
bi lahko resno ogrozila stabilnost 
celotnega finančnega sistema Skupnosti 
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ali dela tega sistema. 

Or. en

Predlog spremembe 654
Udo Bullmann

Predlog uredbe
Člen 25 – odstavek 1 – točka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(a) predsednik, ki nima glasovalne 
pravice;

(a) predsednik, ki ima odločilni glas;

Or. en

Predlog spremembe 655
Udo Bullmann

Predlog uredbe
Člen 25 – odstavek 1 – točka a a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(aa) podpredsednik, ki ima odločilni glas, 
če nadomešča predsednika;

Or. en
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Predlog spremembe 656
Peter Skinner

Predlog uredbe
Člen 25 – odstavek 1 – točka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(b) vodja nacionalnega javnega organa, 
pristojnega za nadzor nad kreditnimi 
institucijami v posamezni državi članici; 

(b) vodja nacionalnega javnega organa, 
pristojnega za nadzor nad kreditnimi 
institucijami v posamezni državi članici; 
Če je na ozemlju, na katerem je država 
članica pristojna za izvajanje zakonodaje 
EU, več kot en pristojni organ, so vodje 
teh organizacij skupni zastopniki v odboru 
nadzornikov in sami določijo, kako bodo 
zastopništvo izvajali, vključno z glasovi iz 
člena 29, ki so skupni;

Or. en

Obrazložitev

Pomembno je upoštevati, da v nekaterih državah članicah obstaja več kot en nacionalni 
organ, pristojen za določeno panogo. Kjer je temu tako, je treba vzpostaviti proces, ki bo 
omogočil, da bo glasoval vodja najustreznejšega državnega nadzornega organa.

Predlog spremembe 657
Antolín Sánchez Presedo

Predlog uredbe
Člen 25 – odstavek 1 – točka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(b) vodja nacionalnega javnega organa, 
pristojnega za nadzor nad kreditnimi 
institucijami v posamezni državi članici; 

(b) vodja nacionalnega javnega organa, 
pristojnega za nadzor nad kreditnimi 
institucijami v posamezni državi članici; 
Če je na ozemlju, na katerem je država 
članica pristojna za izvajanje zakonodaje 
EU, več kot en pristojni organ, so vodje 
teh organizacij skupni zastopniki v odboru 
nadzornikov in sami določijo, kako bodo 
zastopništvo izvajali, vključno z glasovi iz 
člena 29, ki so skupni;
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Or. en

Predlog spremembe 658
Vicky Ford

Predlog uredbe
Člen 26 – odstavek 2 – pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

2. Za namene člena 11 odbor nadzornikov 
skliče skupino za lažje reševanje sporov, ki 
jo sestavljajo predsednik in dva člana, ki 
nista predstavnika pristojnih organov, 
vpletenih v spor.

2. Za namene člena 11 odbor nadzornikov 
skliče skupino za lažje reševanje sporov, ki 
jo sestavljajo predsednik,dva člana odbora 
nadzornikov ter dva predstavnika, izbrana 
s seznama strokovnjakov, ki ga hrani 
predsednik. Noben član skupine odbora 
nadzornikov ni izbran iz nacionalnega 
nadzornega organa, vpletenega v spor, 
prav tako nimajo v konfliktu nikakršnih 
interesov. Skupina sprejema odločitve z 
navadno večino.

Or. en

Obrazložitev

Vključitev strokovnjakov v odbor za posredovanje iz člena 11 je koristna. Njihovo število 
mora biti omejeno na 2 strokovnjaka, da ne bosta mogla preglasovati kvote iz odbora 
nadzornikov.

Predlog spremembe 659
Peter Skinner

Predlog uredbe
Člen 26 – odstavek 2 – pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

2. Za namene člena 11 odbor nadzornikov 
skliče skupino za lažje reševanje sporov, ki 

2. Za namene člena 11 odbor nadzornikov 
skliče neodvisno skupino za lažje 
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jo sestavljajo predsednik in dva člana, ki 
nista predstavnika pristojnih organov, 
vpletenih v spor.

nepristransko reševanje sporov, ki jo 
sestavljajo predsednik in štirje člani 
odbora nadzornikov. Predsednik izbere 
člane skupine, ki so izbrani iz odbora 
nadzornikov. Noben član skupine odbora 
nadzornikov ni izbran iz nacionalnega 
nadzornega organa, vpletenega v spor, 
prav tako nimajo v konfliktu nikakršnih 
interesov.

Or. en

Obrazložitev

Treba je povečati skupino, da bo med procesom odločanja mogoča večja raznolikost mnenj.

Predlog spremembe 660
Udo Bullmann

Predlog uredbe
Člen 26 – odstavek 2 – pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

2. Za namene člena 11 odbor nadzornikov 
skliče skupino za lažje reševanje sporov, ki 
jo sestavljajo predsednik in dva člana, ki 
nista predstavnika pristojnih organov, 
vpletenih v spor.

2. Za namene člena 11 predsednik skliče 
skupino za lažje reševanje sporov, ki jo 
sestavljajo predsednik in dva člana, ki nista 
predstavnika pristojnih organov, vpletenih 
v spor.

Or. en

Predlog spremembe 661
Sławomir Witold Nitras, Jan Kozłowski, Enikő Győri

Predlog uredbe
Člen 26 – odstavek 2 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

2a. Sestava skupine je uravnotežena in 
odraža Evropsko unijo kot celoto. 
Mandati se prekrivajo in uporablja se 
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ustrezna ureditev rotacije.

Or. en


